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I.1.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 409111-2017 - Competition
Poland-Mońki: Heating oil
OJ S 199/2017 17/10/2017
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Moniecki
Postal address: ul. Słowackiego 5 A
Town: Mońki
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-100
Country: Poland
Contact person: Seweryna Jankowska
E-mail: przetargi.starostwo@monki.pl
Telephone: +48 857278825
Fax: +48 857278830

:Internet address(es)
Main address: http://www.monki.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Mońki
Postal address: ul. Słowackiego 5 A
Town: Mońki
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-100
Country: Poland
E-mail: sekretariat@um-monki.pl
Telephone: +48 857162587
Fax: +48 857162587

:Internet address(es)
Main address: http://www.um-monki.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Knyszyn
Postal address: ul. Rynek 39
Town: Knyszyn
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-120
Country: Poland
E-mail: um@knyszyn.pl
Telephone: +48 857279971
Fax: +48 857279970

:Internet address(es)
Main address: http://www.knyszyn.pl

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/409111-2017
mailto:przetargi.starostwo@monki.pl?subject=TED
http://www.monki.pl
mailto:sekretariat@um-monki.pl?subject=TED
http://www.um-monki.pl
mailto:um@knyszyn.pl?subject=TED
http://www.knyszyn.pl
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I.1.

I.1.

I.1.

I.1. Name and addresses
Official name: Gmina Goniądz
Postal address: pl. 11 Listopada 38
Town: Goniądz
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-110
Country: Poland
E-mail: um@goniadz.pl
Telephone: +48 857380039
Fax: +48 857380307

:Internet address(es)
Main address: http://www.goniadz.pl

Name and addresses
Official name: Powiat MonieckiGmina Krypno
Postal address: Krypno Kościelne 38
Town: Krypno Kościelne
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-111
Country: Poland
E-mail: ugkrypno@podlaskie.pl
Telephone: +48 857169033
Fax: +48 857169035

:Internet address(es)
Main address: http://www.gminakrypno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Jasionówka
Postal address: ul. Rynek 39
Town: Jasionówka
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-122
Country: Poland
E-mail: gmina@jasionowka.pl
Telephone: +48 857278032
Fax: +48 857278031

:Internet address(es)
Main address: http://www.jasionowka.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Jaświły
Postal address: Jaświły 7
Town: Jaświły
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-100
Country: Poland
E-mail: gmina@jaswily.iap.pl
Telephone: +48 857168013
Fax: +48 857168013

:Internet address(es)
Main address: http://www.jaswily.pl

mailto:um@goniadz.pl?subject=TED
http://www.goniadz.pl
mailto:ugkrypno@podlaskie.pl?subject=TED
http://www.gminakrypno.pl
mailto:gmina@jasionowka.pl?subject=TED
http://www.jasionowka.pl
mailto:gmina@jaswily.iap.pl?subject=TED
http://www.jaswily.pl
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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.2. Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: www.monki.pl
Additional information can be obtained from another address:
Official name: Starostwo Powiatowe w Mońkach
Postal address: ul. Słowackiego 5 A
Town: Mońki
NUTS code: PL841 Białostocki
Postal code: 19-100
Country: Poland
Contact person: Seweryna Jankowska
E-mail: przetargi.starostwo@monki.pl
Telephone: +48 857278825
Fax: +48 857278830

:Internet address(es)
Main address: www.monki.pl
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Starostwo Powiatowe w Mońkach
Postal address: ul. Słowackiego 5 A
Town: Mońki
Postal code: 19-100
Country: Poland
Telephone: +48 857278825
E-mail: przetargi.starostwo@monki.pl
Fax: +48 857278830
NUTS code: PL841 Białostocki

:Internet address(es)
Main address: http://www.monki.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Sukcesywna dostawa oleju opałowego lekkiego dla grupy zakupowej Powiatu Monieckiego.
Reference number: ASI.272.16.2017

Main CPV code
09135100 Heating oil

Type of contract
Supplies

http://www.monki.pl
mailto:przetargi.starostwo@monki.pl?subject=TED
http://www.monki.pl
mailto:przetargi.starostwo@monki.pl?subject=TED
http://www.monki.pl
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Short description
1.Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa oleju opałowego lekkiego według PN-C-
96024:2011 L1 dla Grupy zakupowej Powiatu Monieckiego, w skład której wchodzą 
następujące podmioty:
1) Powiat Moniecki, ul. Słowackiego 5 A, 19-100 Mońki;
2) Gmina Mońki, ul. Słowackiego 5 A, 19-100 Mońki;
3) Gmina Knyszyn, ul. Rynek 39, 19-120 Knyszyn;
4) Gmina Goniądz, Plac 11 Listopada 38, 19-110 Goniądz;
5) Gmina Krypno, Krypno Kościelne 23 B, 19-111 Krypno;
6) Gmina Jasionówka, ul. Rynek 19, 19-122 Jasionówka;
7) Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL841 Białostocki
Main site or place of performance: Powiat moniecki, gminy: Goniądz, Mońki, Knyszyn, Krypno, 
Jasionówka, Jaświły.

Description of the procurement
1.Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa oleju opałowego lekkiego według PN-C-
96024:2011 L1 dla Grupy zakupowej Powiatu Monieckiego, w skład której wchodzą 
następujące podmioty:
1) Powiat Moniecki, ul. Słowackiego 5 A, 19-100 Mońki;
2) Gmina Mońki, ul. Słowackiego 5 A, 19-100 Mońki;
3) Gmina Knyszyn, ul. Rynek 39, 19-120 Knyszyn;
4) Gmina Goniądz, Plac 11 Listopada 38, 19-110 Goniądz;
5) Gmina Krypno, Krypno Kościelne 23 B, 19-111 Krypno;
6) Gmina Jasionówka, ul. Rynek 19, 19-122 Jasionówka;
7) Gmina Jaświły, 19-124 Jaświły.
2. Olej opałowy lekki wyprodukowany według PN-C-96024:2011 dla L1 musi spełniać 
następujące parametry jakościowe:
1) zawartość siarki – max. 0,10 %/m/m,
2) wartość opałowa – min. 42,60 MJ/kg,
3) temperatura zapłonu – min. 56o C,
4) gęstość w temp. 15o C – max. 860 ,0 kg/m³,
5) lepkość kinetyczna w temp. 20o C – max. niż. 6 mm²/s,
6) skład frakcyjny:
— do 250o C destyluje – max. 65 % V/V,
— do 350o C destyluje – min. 85 % V/V.
7) zawartość wody – max. 200 mg/kg,
8) pozostałość po spopieleniu – max. 0,01 % /m/m,
9) pozostałość po koksowaniu w 10 % pozostałości destylacyjnej – max. 0,30 %/m/m,
10) zawartość zanieczyszczeń stałych – max. 24 mg/kg,
11) temperatura płynięcia nie wyższa niż – 20o C,
12) barwa – czerwona /wzrokowo/
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

3. Wykonawca zobowiązany jest dostarczać olej opałowy do obiektów wyszczególnionych w 
załączniku Nr 6 do SIWZ.
4. Zamawiający dopuszcza możliwość dostaw oleju opałowego do innych obiektów nie 
wymienionych załączniku nr 6, w przypadku oddania do użytku tego typu obiektów, bądź 
dokonania wymiany kotłowni na olejową w obiektach istniejących w trakcie obowiązywania 
umowy.
5. Prognozowana łączna ilość oleju opałowego w okresie trwania umowy wynosi do 424 566 
litrów. Zamawiający zastrzega sobie możliwość zakupu mniejszej ilości, co nie może stanowić 
podstawy do wnoszenia przez Wykonawcę jakichkolwiek roszczeń.
6. Według danych od osób zarządzających poszczególnymi placówkami, pojemności 
zbiorników na olej opałowy w tych placówkach wynoszą tyle, ile maksymalna przewidywana 
wielkość jednorazowej dostawy (zgodnie z załącznikiem nr 6 do SIWZ). Zamawiający 
przewiduje rozładunek oleju opałowego z autocysterny do zbiorników przy zastosowaniu 
pompy przy autocysternie.
7. Autocysterna dostarczająca olej opałowy ma być wyposażona w atestowany licznik 
prawidłowo wskazujący dostarczoną, zatankowaną ilość opału.
8. Dostawa sukcesywna sprzedanego oleju opałowego lekkiego następować będzie 
bezpośrednio do zbiorników znajdujących się w obiektach wymienionych w załączniku nr 6 do 
SIWZ.
9. Dostawa będzie się odbywać w dni robocze od poniedziałku do piątku w godz. od 8:00
do godz. 14:00, w ciągu 72 godzin od zlecenia złożonego telefonicznie, faksem lub mailem 
przez Zamawiającego. Zamówienie będzie określało ilość zamawianego oleju opałowego, 
termin i miejsce dostawy oraz osobę upoważnioną do odbioru dostawy.
10. Wykonawca zobowiązany jest do powiadomienia telefonicznie, faksem lub mailem 
upoważnionego pracownika Zamawiającego o terminie dostawy oleju opałowego.
11. Rozliczenie ilościowe dostarczonego oleju opałowego będzie następować na podstawie 
dokumentu odbioru paliwa sporządzonego w oparciu o wskazania legalizowanych liczników 
przepływowych, w które muszą być wyposażone specjalistyczne samochody dostawcze 
Wykonawcy. Dokument musi zostać podpisany przez pracownika upoważnionego przez 
Zamawiającego do odbioru oleju opałowego.
12. Wykonawca zobowiązany jest do dołączenia do każdej faktury: kopii świadectwa jakości 
dostarczonego oleju opałowego, potwierdzonej za zgodność z oryginałem, wydruku ze strony 
internetowej producenta informujący o cenie oleju opałowego na dany dzień sprzedaży.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
End: 31/12/2018
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no
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III.1.3.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamawiający wymaga od Wykonawcy wniesienia wadium w wysokości 2000 PLN (słownie zł: 
dwa tysiące). Podstawy wykluczenia Wykonawcy z postępowania: art. 24 ust 1 pkt 13-22 i ust. 
5 pkt 1 i 8.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający wymaga aby wykonawca posiadał obowiązującą koncesję na prowadzenie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu paliwami ciekłymi, zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 
10.4.1997 r. Prawo energetyczne (Dz.U. z 2017 r. poz. 220)
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że posiada aktualnie obowiązującą koncesję na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu paliwami ciekłymi, zgodnie z art. 32 
ustawy z dnia 10.4.1997 r. Prawo Energetyczne (Dz.U. z 2017 r. poz.220);

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca musi wykazać się doświadczeniem, w wykonaniu (wykonywaniu) w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie: co najmniej 2 zadań obejmujących dostawę oleju opałowego 
lekkiego, w ilości co najmniej 10 000 litrów każde.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Na wezwanie Zamawiającego wykonawca jest zobowiązany dostarczyć wykaz dostaw 
wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych w 
okresie 3 lat przed upływem terminu składania ofert a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należ, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot na 
rzecz, którego dostawy były wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert.
Ocena spełnienia warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana w oparciu o 
informacje zawarte w dokumentach i oświadczeniach, o których mowa w rozdziałach 11 i 12 
SIWZ. Z treści załączonych dokumentów musi jednoznacznie wynikać, że stawiane warunki 
Wykonawca spełnił. Niespełnienie warunków określonych w ust. 1 skutkować będzie 
wykluczeniem z postępowania. Zamawiający może wykluczyć Wykonawcę na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia.
Zamawiający informuje, że zgodnie z treścią art. 24aa Ustawy Pzp w pierwszej kolejności 
dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako 
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IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Jeżeli Wykonawca, o którym mowa w zdaniu pierwszym, uchyla się od zawarcia umowy, 
Zamawiający zbada, czy Wykonawca który złożył ofertę najwyżej ocenioną spośród 
pozostałych ofert, nie podlega wykluczeniu oraz czy spełnia warunki udziału w postępowaniu.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Zamawiający określa następujące okoliczności, które mogą powodować konieczność 
wprowadzenia zmian w treści zawartej umowy w stosunku do treści złożonej oferty:
1) zmiany wysokości wynagrodzenia należnego wykonawcy, w przypadku zmiany:
a) stawki podatku od towarów i usług,
b) wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę ustalonego na podstawie art. 2 ust. 3-5 
ustawy z dnia 10.10.2002 r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę,
c) zasad podlegania ubezpieczeniom społecznym lub ubezpieczeniu zdrowotnemu lub 
wysokości stawki składki na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne
— jeżeli zmiany te będą miały wpływ na koszty wykonania zamówienia przez wykonawcę.
2)w szczególnie uzasadnionych przypadkach na skutek okoliczności, których nie można było 
przewidzieć w dniu wszczęcia postępowania o udzielenie zamówienia;
3) zmniejszenia ilości dostaw oleju opałowego wskutek wystąpienia okoliczności niezależnych 
od Zamawiającego (np. warunki atmosferyczne).

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 24/11/2017 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 24/11/2017 10:15Local time: 
Place: 
Starostwo Powiatowe w Mońkach, 19-100 Mońki, ul. Słowackiego 5 A (sala konferencyjna I 
piętro).
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VI.3.

VI.1.

Information about authorised persons and opening procedure: Otwarcia ofert dokona Komisja 
Przetargowa. Wykonawcy mogą być obecni przy otwarciu ofert. Bezpośrednio przed 
otwarciem ofert Zamawiający poda kwotę, jaką Zamawiający zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. Otwierając oferty Zamawiający poda nazwy oraz adresy 
Wykonawców, a także informacje dotyczące ceny, terminów wykonania zamówienia, okres 
gwarancji i warunków płatności.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Wykaz dokumentów:
1. Do oferty Wykonawca dołącza aktualne na dzień składania ofert lub wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia, sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej wydanym na podstawie 
art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE oraz art. 80 ust. 3 dyrektywy 2014/25/UE, zwanego dalej 
„JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”.
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia wzywa Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych 
na dzień złożenia oświadczeń lub dokumentów potwierdzających spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia:
1) aktualnie obowiązująca koncesja na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie 
obrotu paliwami ciekłymi zgodnie z art. 32 ustawy z dnia 10.4.1997 r. Prawo Energetyczne (Dz.
U. z 2017 r. poz.220);
2) wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonywanych w okresie 3 lat przed upływem terminu składania ofert a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należ, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione 
przez podmiot na rzecz, którego dostawy były wykonywane, a w przypadku świadczeń 
okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym 
charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy. W przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być wydane 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert
3) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 Ustawy Pzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
4) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert, lub inny dokument potwierdzający, że Wykonawca zawarł 
porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu;



409111-2017 Page 9/10

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

5) zaświadczenie właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert, lub inny dokument potwierdzający, że Wykonawca zawarł porozumienie z 
właściwym organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu;
6) odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 Ustawy Pzp
7) oświadczenie Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne;
8) oświadczenie Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych.
9) oświadczenie Wykonawcy zgodnie z par. 5 pkt 5 rozp. z dn. 26.7.2016 r. w sprawie 
rodzajów dokumentów....

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587701
Fax: +48 224587700
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale VI Ustawy Pzp przysługują Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz SIWZ przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 Ustawy Pzp.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami Ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie Ustawy Pzp.
4. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami Ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie 
zarzutów, określić żądanie oraz wskazać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające 
wniesienie odwołania.
5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej w postaci papierowej albo w 
postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym.
6. Odwołujący przesyła kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
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upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
7. W przypadku uznania zasadności przekazanej informacji Zamawiający powtarza czynność 
albo dokonuje czynności zaniechanej, informując o tym Wykonawców w sposób przewidziany 
w Ustawie Pzp dla tej czynności.
8. Odwołanie wnosi się:
a) w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 180 ust. 5 
zdanie drugie Ustawy Pzp,
b) w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny sposób.
9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień SIWZ wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej.
10. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych – Departament Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
13/10/2017
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